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I 
Diskusjonen omkring Syd-India-kirken (Church of South India) 
har vesentlig dreiet seg om spersmS1 anghende emhete og teo- 
logi. Szrlig har anglikanere og lutheranere savnet entydig 
lilarhet i kirkeoppfatning og keregrunnlag. Men man m i  ikke 
glemme de historiske forhold kirken hle ti1 under. Fonnulerin- 
gene i konstitusjonen matte bli rominelige og mangetydige. Det 
var nodvendig om man overhodet skulle n% fram ti1 enhet. Men 
dertil er en slik rommelighet et karakteristisk og sant uttrykk 
for indisk lynne, uten at det dermed er ipnet for noen religions- 
synkretisme. 

Ilva som virkelig hor i denne nye kirken, som slik har pakalt 
hele verdens oppmerksoinhet, det far vi kanskje et hedre inn- 
trykk av ved 81 se 11% og fremfor alt ved % oppleve dens liturgi. 

Konstitusjonen foreskrev ingen bestemt liturgi.1 Tvert om 
understreket den en vidtgaende frihet. Bade tradisjonelle Caste 
liturgiske former og frie former skal viere tillatt. Ingen guds- 
tjenesteform som var i hruk fer unionen, skal utelukkes, og 
ingen ny liturgi, eller forandringer i enkelte ledd, skal innferes 
uten prest og menighet onsker det. Iiirkesynoden kan foreskrive 
godstjenesteformer, men menighetene ma selv ta standpunkt 
ti1 om de vil innfere dem. En slili forandring m i  ha minst 2/3 
flertall i alminnelig menighetsmete. 

Det er dog forutsetningen at en enhetlig liturgi skal vokse frain 
og hli alminnelig antatt i lopet av de 30 %r som er fastsatt som en 
overgangsperiode fra og med inaugurasjonen i septemher 1947. 
Ibnstitusjonen gir da ogsi visse positive retningslinjer for 
utvilclingen. Det heter her 111. n.: 



cSyd-India-lcirken tror a t  dipens og nattverdens sakramenter 
cr nideniidler gjennom hvilke Gud virker i oss, og at, skjlrnt 
Guds barmhjertighet mot hele nienueskeslekten ikke kan bli 
hegrenset, der er i Kristi laxe en klar hefaling om at nienneskene 
skal fdge den frelsesvei han liar foreskrevet, gjennom en be- 
stemt handling ved hvilken vi blir tatt opp i Guds familie, og 
gjennom fortsatte handlingcr som formidler samfunn med ham 
i denne familien, og at denne lzere har f i t t  sitt uttrykk i de to 
sakranienter han has gitt oss. Den son1 virkelig forretter, er i 
enhver nattverdhandling alene Kristus, soln fortsetter i sin 
kirke i dag det som han begynte den fmste skjzertorsdag. I den 
synlige kirke er nattverd-feiringen en kirke-handling. Samfun- 
net av de troende son1 er frelst ved Kristus, handler soni lokal 
manifestasjon av hele Kristi kirke i himmelen og pa jorden.9 

Nattverdgudstjenesten skal normalt inneholde falgende ni 
deler: 1. lnnledende bwnn. 2. Ordets tjeneste uied skriftlesing 
og preken. 3. Forberedelse ti1 nattverden red syndsbekjennelse, 
absolusjon, eller annet nadetilsagn, og en bwnn (som f. eks. 
uthe Prayer of Humble Accessu hentet fra den anglikanske Book 
of Comn~on Prayer). 4. Offertorium. 6. Takksigelse for Guds 
frelsesverk i Kristi fwdsel, liv, d d ,  opl)standelse og hinimelfart. 
Lesning av innstiftelsesordene og innvielse av brtld og vin under 
hnnn om at Gud m i  bruke det son1 sitt sakrament. (I en note 
anbefales det at deniie avdeling innledes med Sursuni Corda og 
Sanctus.) 6. Forbmn for hele kirken. 7. Faderviir son1 leses i 
Andelig samfunn med hele den bristiie kirke p i  jordeu. 8. Ut- 
deling av sakramentet anled ord s o n  es i samsvar tiled Skriften, 
og son1 angir handlingens arts. 9. Takkekollekt for nattverden. 
I tilknytning ti1 denne anbefaler konstitusjonen at det gis plass 
for ((ofringen og hengivclsen av oss selv ti1 Gud.9 

Overensstenimende med disse retningslinjer liar en liturgisk 
komitA oppnevnt av Syd-India-kirkens synode utformet en natt- 
rerdliturgi. Den engelske utgaven foreli trykt i juni 19504 og 



ble vedtatt av synoden samme Br under den forutsetning a t  det 
ikke er den endelige form, og at det tilligger menighetene B be- 
stemme om de vil innfere den. En del mindre revisjoner er ogsB 
foreslBtt og vit komme opp i mer fullstendig form pB synoden 
i i r .  Men i det store og hele har liturgien f&tt sterk anerkjennelse 
og har allerede fBtt vid utbredelse. En meget utfmlig kommentar 
ti1 denne nye liturgien forela fnrst pB tamil i <The Church of 
South India Tamil Theological Series 1951u og i engelsk over- 
settelse i 1952.5 Siden er den oversatt ogsB ti1 telegu, malayalam 
og kannada. Den har en viss halvoffisiell karakter, fordi for- 
fatteren har kunnet forelegge manuskriptet for to av medlem- 
mene i den liturgiske 'komith som p& en rekke punkter har 
kunnet opplyse om komiteens neyaktige intensjon. 

Det som umiddelbart slBr en, er at denne nye liturgi felger 
den vestlige kirkes tradisjon szrlig slik vi kjenner den i den 
anglikanske kirke. Men den er ikke noen kopi eller revisjon 
av Book of Common Prayer, selv om den i hovedtrekkene ligger 
naer opp ti1 denne. Den har et klart reformatorisk preg. SBledes 
settes prekenen p i  en sentral plass, og offermotivet i natt- 
verden omformes helt i reformatorisk reining. Men pB en rekke 
punkter hvor liturgien avviker fra Book of Common Prayer, 
liar den litnrgiske komiti. villet knytte tilbake ti1 oldkirkelig 
tradisjon slik den er blitt bevart i de gamle syrisk-ortodokse 
kirker i Syd-India. Det er ogsB karakteristisk at kommentaren 
ikke med et ord nevner hvordan denne nye liturgien har sam- 
arbeidet ledd fra de kirkers liturgi som er gBtt sammen i Syd- 
India-kirken. Det ville jo ligge meget naer B vise ti1 at her har 
liver fBtt med sitt, presbyterianere, kongregasjonalister, meto- 
dister og anglikanere. Derimot legitimeres hvert liturgisk ledd, 
sB langt som rBd er, som oldkirkelig og felleskirkelig tradisjon. 
De bar bevisst villet gripe tilbake og ikke sette sammen. De har 
ikke ensket B fremstB som en aforenta kirke, men som kirke 
i urkristen tradisjon, og med naturlige retter i indisk jord. Selv 
om de gamle syrisk-ortodokse kirker i Syd-India ble stBende 
utenfor denne nye enhetskirken,e sB har den nye liturgi ogsB 
dype merker etter B vzre  blitt ti1 i denne gamle indiske tradisjon. 



En som ltonln~cr utcnfrn, inerkcr det sterkest i enkeltc lcdd, som 
f .  eks. ufredshilsenenu, og i mcnighetens aktiac, vekselvise del- 
takelse gjennom hele gudstjenesten. Den er endog stcrkerc gjen- 
nomfort enn i den anglikanske nattverdgudstjeneste. 

Nattverdgudstjeneste~i felger den ganlle inndeling i kate- 
l~umen~nes se  (missa cathecumenorun~) og dc troendes nlessc 
(missa fidelium). Ved innledningen ti1 katekumen-messen ha r  
de heholdt udet lille inntogu og w d  innledningen ti1 de troentles 
messe, nattverden, har  de adet store inntogn. Dette gir strnks en 
sterk, synlig tilknytning ogsh iil ortodoks liturgisk praksis. 

F o r h c r e d e l s c .  

nDet lille inntogu synlboliscrer Guds ords inngang i verden 
vcd inkarnasjonen og bestar i a t  Ri11ell)oken hrcres opp g jennon~ 
rnitltskipet ti1 alteret av prest og diakon, mens menigheten synger. 
en lovsang. Deretter hegynner den ganske langc nnttvcrdfor- 
l~eredelse ~ n e d  lcollekten for  renllef, noyaktig son1 i den angli- 
kanske nattverdgudstjeneste, men Fadervir  cr  utclatt. Dct lydcr 
I m c  en gaug under selre natt~rerdha~ldlingen. Ettcr kollektcn: 
~Al ln~ek t ige  Gud, for h r cm alle hjerter cr ipne ,  alle onskcr 
kjcnt . . . s  syngcr menigheten n a r c  r m e u  (Gloria) i dets . ~nmlc  
u:wkortcde form son1 r i  i r i r  norske godstjcnestc bare kjenncr 
som en alternativ form pB dc store hoytider. Iiommcnlaren 
understreker a t  dette e r  en gammel gresk hymne, og med sin 
lovprisning av Gud og nled honnen: UO dn Guds lamu, lcdcr den 
ph rctt mate tankeue nllerede hen ti1 nattverdcn. Her fores 
ogsR opp alternatirer. Et a r  dem es a t r i s a g i o n ~ ~  sunget anti- 
fonalt, - i sin form hentet direkte fra  den uHelligc Qurhnnns,s 
nattverdliturgien ti1 dc syriske kirker i hlalahnr, og som dcrfoy 
hnr orgammel tradisjon i India. 

Et ter  ltollekt og Gloria leser prcsten llele 1 Kor. 11, 25-2.9, 
I M c  in~~st i f te lscsorde~le og Paulus' formaning on1 B nyte nail- 
wrdcn  rerdig, og dette folgcs a r  dc 10 hrd ,  - enten J r su  sam- 
mcnfatning nv hudene, cllcr alle de ti i n ~ d ,  ctt  for ett med 



menighetens svar: uHerrc, rm oss nAdig og gi oss vilje og erne 
ti1 A holde din 1ov.w Refornlert tradisjon (preshyteriansk og kon- 
#regasjonalistisk) stilles her salnnlen nled tradisjonen f r a  Book 
of Co~nmon Prayer. SA felger umidtlelhart oppfordringen (Ex- 
I~ortatio), som altsR er flyttet over f r a  missa fideliu~n ti1 he- 
gynnelsen a r  gudstjenesten, og derpA s~t~clsbel ; jer~nelse~~,  trosler 
ord og absol~rsjon. Exhortatio finnes i to alternative foruler, den 
lange er heutet fra liturgien ti1 Den forentc Basel-misjo~lskirlie~l 
(United Basel Mission Church), mens den borte er hentet f ra  
Book of Conmon Prayer. 

Stilllret understrekes sarlig i denne nye liturgien, fmrst forau 
syndshekjennelsen og sB f a r  al~solusjonsortle~~c lydcr. Alle kneler 
i stillc personlig bekjennelsc, og sA lescr dc unisont, under dia- 
koncos ledelsc, den felles syndshekjennelse sonl etter sin form 
er hentet fra nattverdliturgien i Den sliotske k i r k  Trosteordenc 
og absolusjonsordene folger stort sctt Book of Common Prayer. 

, hlenigheten svarer: aAn~cn. Gud rrere t a k l i ! ~  

1v 
O r d c t s  t j e n e s t e .  

IWer denne nattrertlforl~credelsc fwlger urdets tjenestc l~e l t  
i overensstemnlelse med felles tradisjon, ~ n e n  ined den forskjell 
a t  de alltid ha r  fre skriftlesninger: Det gan~le  testament, epistel 
og evangelium, og a t  trosbekjennelsen er flyttet ti1 etter prekenen 
som menighetens s rnr  p i  h4de skriftlesning og utleggelse ay 
ordet. Gangen er a l t s i :  Wilsenen (<Herren w x e  med edcrw), 
clogens kollekt, skriftlesning f ra  Det gnrnle testamente, grndnal- 
salme, epistel, euangelitrm og preken, trosbekjennelse og kirke- 
bonn. Menigheten st4r under hele skriftlesningen og svarer etter 
hvert stykke: uVi taliker deg, o Gud.n 

Komnlentaren ti1 denne liturgi understreker a t  prekenen allticl 
skal were nled soln en vesentlig del av gudstjenesten, og vi 
har  sterkere inntrykk av a t  den lio~nnler son1 noe sentralt i guds- 
tjenesten enn tilfellet er i den anglikanske nattverdliturgi, fordi 
Syd-India-kirken har  trukket sA meget nv natt\~erdliturgiens 
stoff over ti1 gudstjenestens fmste del. 



Som trosbckjennelsc kan Apostolicum brukes, men det nor- 
male e r  Nicenurn, og kommentare~i understreker srerlig dens 
syriske opphav, for  igjen i knytte trhdene ti1 den syriske tracli- 
sjon i Syd-India. ~Fil ioquc>> - Andens utgang fra Faderen og 
Ssnnen - markerer likevel a t  Syd-India-kirken folger Vcstcns 
tradisjon. 

Etter en salme fnlger s i  kirkehonnen soul leses av dialtonen 
eller av en lekmann, og den har  litaniets form med hele 10 
menighetssvar. Igjen ha r  Syd-India-kirken villet gjenopprette 
menighetens gudstjeneste etter gamnlel tradisjou i Osten. Det 
fnrstc alternativ for kirkehmn er  hentet f ra  det anglikanskc 
hispednm~nc Colombo, og det annet e r  en forkortet form av 
litaniet i <St. Jakohs-liturgien), so111 henyttes i de syriske kirlier 
i Malabar. Ronnen ha r  ogsR stor likhet med den sonl brukes 
i Den episkopale (anglikanske) kirke i Skottland. Det siste alter- 
nativ e r  noc kortere og har  ogsi  en sar l ig  historisk hakgrunn. 
fordi det gikk inn so111 et ledd i selre inaugurasjons-gudstjenc- 
sten i septemher 1047 for f~ markcre slcktskapet uled gaumel  
syrisk traclisjon. hlcn dessuteu cr det ultrykkelig gitt plass for  
f r i  Dorm 11% dette sted i messen. hied den nposfolske uelsignelseli 
avsluttes sB deune del av gudstjenesten, og i clet fdgende heter 
dct: cDe ekskoin~nuniserte skal 11B forlatc kirken. En  venter a t  
allc nattverdberettigede vil bli igjen og ta  dcl i a1tergangen.u 
Igjen en understrekning av nattverdens plass i guds t jencs te~~ 
og srcrlig nv samfunnsmotivet. 

v 
N a t t v c r d d e l e n .  

Missa fidelium hcgynner ~ n c d  offertoriet son1 har  fRtt en used- 
vanlig vakker utforming. Hele menigheten s t i r  under denne 
handlingen som innlecles med a t  presten leser fre skriftord son1 
understreker tre hovedtanker: Ps. 133, 1 om enheten de troende 
inrellom, 1 Kor. 10, 17 om alles elelaktighet i det ene hrod, i 
Hans legeme som ble ofret ti1 vBr frelse, og tilsist Ps. 27, 6 b 
om jubelofferet og lovprisningen, son1 leses av hele menigheten. 
Deretter folger umiddelbart fredshilsenen. Fredskysset som er  



kjeut fra  de ga~n le  liturgier, har her f i t t  samme fonn soln det 
has i Den syriske kirke, inen uten rokelsen og de iner oinstende- 
lige seremonier. Presten legger handflatene saillinen soin i den 
hoytidelige indiske hilsen, og diakonen gjor det samnie, men 
iipner dem litt f m  hverandre slik at h a m  hender tar  0111 presteils 
lukkede hender. Diakonen gir sB hilsenen \,idere ti1 den ferstc 
p i  nzermeste benkerad. Det er mannsside og kvinneside, og oftc 
c r  det diakonens hustru soin nlottar hilsenen p i  kvinuesiden, 
og s5 g%r hilsenen fra mann ti1 ~ n a n n  og fra kvinne ti1 kvinne 
helt ned kirken. De siste son1 mottar hilsenen, bringer sB ])so- 
dct og vincn saillinen med offergavene son1 ble lagt igjen ved 
inngangen, og h m e r  det opp midtgangen ti1 alteret. Brodet og 
oinen er en del av inenighetens gaver soni den selv bringer opp 
ti1 alteret for den llellige handling, og pengene eller naturalgavene 
sy~nholisercr a t  hele \,Art materielle lir ,  den enkeltes og sam- 
funnets, skal here Herren ti!. Mcn dettc a t  nattverdelementcnc 
fores ODD midtgangen ti1 alteret, svarer ogsa ti1 aDet store inn- 
tog>> i de gatnle ostlige liturgier, det so111 syn~holiserer korsets 
vei. Handlingen avsluttes ogsi  nied cn bonn som nettopp niinner 
om lwordan vi ko~nnler  ti1 nAdens troile ad korsets og Kristi 
I~lods vei. Bonnen er bygget over skriftstedene Heb. 4, 16 og 10, 
19 f ,  1 Kren. 29, 11 og Ro111. 12, 1. Ordene: sNBdig motta ass 
nAr vi nA med alle disse goder gir oss selv, uverdige som vi cr, 
ti1 din tjeneste, ved Jesus Kristus, vBr Herreu, markerer klart 
a t  offeret vi bringer, ikke er Kristus, men oss selv. AIenigheten 
ber sR hoyt en benn om Kristi nzruter. Ordene er hentet fra 
den rnozarabiske litnrgi og fra Didache og gjenkaller Jesu nzer- 
v z r  hos disiplene i Emmaus. 

Dernled er vi ko~nnlet franl ti1 selve acanona eller aanaphoras 
som den greske kirke kaller det. Syd-India-kirken liar bevisst 
villet unnge enhver tanke p i  et bestemt konsekrasjons-oyeblikk, 
og kommentaren velger derfor betegnelsen <Den store takk- 



sigelser (aTlie Great l'liariksgiuinya, Ikcharis t ien) .  Den inn- 
lcdes ined hilsenen aHerrcn vrere nled eder,, inenigheten svarcr, 
og sB falger prefasjonen med dens innledningsord, Dette siste 
ledd ha r  en noe lcngrc form e n 1  i Hook of Conllnon Prayer.  
1)et cr  hentet f ra  Den skotske Birkcs liturgi og ghr egentlig 
tilbake ti1 anafora'cn i St. Markus' egyptiske liturgi. Menig- 
heten faller sB inn nled ordene: uMed engler og erkeenglerw, son1 
i 13ook of Colninon Prayer, og fortsetter riled Sar~ctus.  Men sB 
cr  den tradisjonelle rekkefelgen skiftet noc om, idet menighcten 
lcgger til: ~Velsignet  r z r e  han som cr kommet og skal komme 
i Herrens navn, Hosianna i det llclyestea. SR felger kor~selcra- 
sjonsbmrien lncd illilstiftclsesorde~le, et meniglietssoar, ariaal- 
r~esen ined pifolgende mcnighetssrar, e l~ikleser~ og Fadewdr. 
Her folger ct oyeblikks stillhet, og sR folger bonnerl: aVi drister 
oss ikke ti1 R Iiomme ti1 dctte ditt bord . . .u Presten rciser seg 
og bryter bredet og selre lioinmunionen hegynner. 

Konsekras jonsboni~e~~ falger i ferste del Book of Colnllloll 
Prayer, hare ined den forskjell a t  ordcnc: afor 5 t a  vhr nalur  
p R  srgn e r  foyet til. Dermed llar de rillet stillc lanken ph inkar- 
nasjonen side on1 side riled lidelsen. Etter ordene: set 'edvarendc 
minne . . . ti1 han koininer igjens, folger i~~~lst i f te lsesordel le  
ulniddelhart. Menigheten svarcr: a 0  Herrc, vi minnes din drad 
vi bckjenner din oppstandelse og \'i renter  din gjenkomst. B z r  
ass nBdign - ord s o ~ n  cr  re1 hjent i Syd-India fra dcn syriskc 
~Hel l ige  Qurbanau. Fm sainmc liilde stammer menighetssvarct 
ctter den falgendc nnamnese, llclc gangen i messen her fcllgcr 
noye den vi finner i den syriske nattverdmessen. Bonnene har  
USSR det sailline ho\~ctlinnhoid, n ~ e n  nrdlyden i ananmesen cr  
formet over 1 Kor. 11, 26 og epiklesen hygger 121 1 Kor. 10, 16 
og Ef. 1, 13 og 15 (som i Den skotske kirke og Den forente kirkc 
i Canada) .  Syd-India-kirken vil ogsi  her unngb forestillingen 
on1 ct bestenlt lionsekrasjons-rayel~lil<li slik det tydclig inarkeres 
i den aHellige Qurbanan. 13onnen gjelder den Hellige Ands vel- 
signelse over den kirke soin nR skal 1)rytc brcldct, a t  den m i  f i  
del i Kristi legeme og l~lod,  og a1 kirken mR rokse ti1 troens 
enhet i Kristus. 



 son^ n e w t  fulgcr s i  Faderr ir  og et oyebliblis stillhct nlens 
menigheten kneler, og derpB bes den angliltanskc *Prayer of 
Humble Accessw. Presten I~ryter  sR brodct og disfribnsjonen skjer 
uhy tahlesw  son^ i metudistkirken og i den luthcrsbc kirke, mens 
~nenigheten syoger aCnds Lama (Agnus Dei). Takkekolleklen 
for nattverden leses mens menigheten ltncler. To tanker frem- 
heyes sserlig: 1. Takken for a t  rle 11ar no t t a t t  Krisli legemc OK 
Mod hvorved de er blitt forenet nlcd Ham i Hans mystiske Icgemc, 
og fat t  tilgivelse og harnekBr og erig lir. 2. Dcrnest lwinger de sitt 
eget liv fram for Gnd  son^ takk for hnns offer: nVi frcmstiller oss 
selv, med sjel og legeme, for deg, s o n  ct hcllig og lercndc offer,  
hvilket er v8r indelige gudstjcncste.a hlenigheten faller s i  inn 
~ n c d  louprisningen fra K p .  7. 12. 

Takkekollekten finncs ogsB i to rcrsjoncr, men disse er for- 
l~oldsris  like av innhold. Den fnktc  er hygget over tckstenc: 
P:f. 1, 6 f .  Joh. 6, 53-56 og Horn. 12, 1-2. Dcn andre liggcr n a r  
opp ti1 annet alternativ i Book of Comn~on Pmycr, men ~ n c d  
dct samme offermutivet fra frrrste nlternativ. 

Presten lyser uelsignelsen ti1 slutt, og gutlstjenestcn :1rsluttes 
~ n c d  en takliesulme cllcr med h'iioc dimitlis (Luk. 2,  20).  l11c11s 
presten og dialtonen gRr ut med Bil~clen og nlterbarcnc. 

Den ~~attverdl i turgi  som vi n i  11ar ~jcnnomgAtt, er, soln nc\-nt, 
ikke endelig, men det cr all grunn ti1 A tro a t  den vil hli redtatt  
uforandret. Endringsforslagenc herurrer bare detaljsl)orsmil.~ En 
del fordohlinger foreslfis unngitt ,  som f. cks. at innstiftelscs- 
ordene foreltommer to ganger i gudstjencsten. Dc lengre alter- 
natirer son1 f .  eks. lesningen a r  dc 10 bud i sin helhet og den 
lange Exhortatio nlener ogsR noen bur liclt utgB ti1 fordcl for 
dc kortere formene. Slilt gudstjenesten nA foreligger riled de 
lange formenc, varer den i ca. 2 timer. 

Under gudstjenesten stfir presten bnk altcrbordct rcndt  mot 
nlenigheten (ifelge en gamnel  tradisjon), og inenigheten s t i r  
under hele fmste del aa  gudstjencsten. Dc knelcr under synds- 



bekjennelsen og ahsolusjonen, men s t i r  igjen under de tre 
skriftlesningene. Etter prekeuen s t i r  de under lesning av tros- 
hekjennelsen og kneler under kirkebonnen. Under offertoriet og 
fredshilsenen star de, men under hele nattverdhandlingen kneler 
nlcnigheten sammen med den1 son1 kneler foran alteret. Veksel- 
lesningen og alle menighetssvarene bidrar ogsi ti1 inntrykket 
av a t  her er dct hele rnenigheten soul forretter sin gudstjenestc 
og feirer natlverd. Dette understrekes ytterligere ved, soin nevnt, 
a t  en lekuiann leder lesningen av syndshekjennelsen og kirke- 
honnen, og ved a t  noen av nicnighetsle~nmene here? offergavene 
og hrodet og vinen opp ti1 alteret. Saluiene synges ogsi oftest 
p R  deres indiske melodicr. For eu utenforstiende understrekes 
det dramatiske ( i  den egentlige hetydning av ordet) ekstra sterkt 
p i  grunn av at det orientalske miljo med lilesdrakt, r edskq~er ,  
skikker etc. ligger s i  n ~ r  opp ti1 Bibelens egen verden. Dessuten 
virkcr fredshilsenen soin et nieget sterkt ledd, fordi det p i  en 
s i  vakker Inate dramatiserer sclve forsonings og samfunns- 
niotivet i nattverden. 

Det er I~emerkelsesverdig at nattverdgudstjenesten gjeres ti1 
menighetens hovedgudstjeueste p i  sondagen, for  de fleste av 
de kirkesamfunn som er g i t t  sammen i Syd-India-kirken, var 
vaut ti1 se 11% nattverden so111 en srcrlig handling i tillegg ti1 
den felles umorgengiidstjeneste)). P i  grunn av prestenlangel er 
det heller ikke gjennomforlig a t  full nattverdgudstjeneste feires 
i alle kirker hver sondag, tneti det forutsettes son1 det norinale, 
og den ansees for hele inenighetens gudstjeneste. 

Skal jeg ti1 slutt formulere mi11 egen personlige og umiddel- 
hare reaksjon etter ha  opplevet denne gudstjeneste i Travan- 
corc, kan jeg kort si det slik: Her har  den nye Syd-India-kirken 
klart i skape en nmatelig vakker liturgi helt i galnnlelkirkelig 
tradisjon b ide  etter form og innhold. En asiatisk kirke som kan 
skape en slik liturgi, er ingeo kompromiss-kirke, og hlir denne 
gudstjenesten virkelig Syd-India-kirkens livssentrn~n, s i  er det 
ingen alvorlig fare med denne kirken teologisk, selv on1 det kan 
ta tid fnr lrcre og teologi kan utkrystallisere seg og ta en klar 
entydig form. 



Noter. 

1. Governing Principles of the Church, avsnitt 12, i <The Constitution 
of the Church of South India.> Madras 1952. 

2. S.st. s. 5 f. 

3. S.st. s. 50 ff. 

4,  <The Service of the Lord's Supper.> London/Bombay 1950. 

5. T. S. Garrett: <The Liturgy of the Church of South India. An In- 
troduction do and Commentary on %The Service of the Lord's 
Sapper.xw London 1952. 

6. hlar Thomas-kirken har nylig slutlet seg ti1 Syd-India-kirken som 
den ferste kirke av syrisk-ortodoks tradisjon. 

7. Trisagion lyder: aHellige Gud, hellige Mektige, hellige Udodclige, 
vrer oss nadign - gjentatt t rc ganger. Legenden forteller at denne 
hyrnne hle ipenhart  for en gut1 (respective: en preshy,ter, patri- 
arken selv) i Konstantinapel under patriarken St. Proclus som den 
autentiske tekst englene i himmelen synger. Trisagion kom inn i 
liturgien i Konstantinopel mellom Ar 430 og 450. Se Gregory Dix: 
<The Shape of the Liturgy* s. 451. London 1945. 

8. Qurhana, av det syriske navn for offergave, messcoffer. Det er  sa 
blitt det alminnelige navn p i  den syrisk-ortodokse nattverdmesse. 
Se f. eks. aThe Older of the Holy Qurbana of the Syrian Orthodox 
(Jacohite) Church., Kottayam/Calcutta 1952. 

9. Se T. S. Garrett anf.skrift s .  87 f f .  




